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-  for Det forenede Kongerige: London, Liver- 
pool, Hull og Glasgow; 

-  for Den økonomiske Union for Belgien og 
Luxembourg: Antwerpen og Bruxelles.« 

Artikel 4, stk. 2 erstattes af følgende tekst: 
»2. Middelprisen frit grænse, ufortoldet, 

konstateres på basis af bruttoprovenuet af 
handler mellem importørerne og grossisterne. 
I handelscentrerne Paris-Rungis, Milano, Lon- 
don, Oslo og København er der imidlertid 
grund til at regne med priserne på det handels- 
led, som varerne hyppigst sælges på i disse 
handelscentrer. 

Bruttoprovenuet af disse salg reduceres med: 
-  en prismargen på 15 pct. for Paris-Rungis, 

Milano, London, Oslo og København og på 
6 pct. for de øvrige handelscentrer; 

-  transportomkostningerne inden for Fælles- 
skabet; : 

-  et enhedsbeløb på 2,5 regningsenheder for 
de øvrige omkostninger, der ikke skal med- 
regnes i toldværdien; 

-  de toldafgifter og skatter, der ikke skal med- 
regnes i toldværdien.« 

19. Kommissionsforordning (E0F) nr. 304/71 
af lÌ, februar 1971 

EFT nr. L 35/31 af 12. februar 1971 

Artikel 5 erstattes af følgende tekst: 
»Banerne danner omsorg for, at de transpor- 

ter, der udføres efter den fælles forsendelses- 
procedure, mærkes med sedler med påtryk 
»Douane / Zoll / Dogana / Customs / Told / 
Toll«. Sedlerne anbringes på fragtbrevet eller 
ekspresgodsfølgesedlen samt, når der er tale 
om hele ladninger, på banevognen og i øvrigt 
på de pågældende kolli.« 

20. Kommissionsforordning (EØF) nr. 1279/ 
71 af 17. juni 1971 

EFT nr. L 133/32 af 19. juni 1971 

Artikel 2 erstattes af følgende tekst: 
»Ekspederes de i artikel 1, stk. 1, nævnte 

varer efter den fælles forsendelsesprocedure, 
forsyner den hovedforpligtede forsendelsesan- 
givelsen med en af nedenstående påtegninger i 
rubrikken »varebetegnelse«: 
-  Sortie de la Communauté soumise å des re- 

strictions. 
Ausgang aus der Gemeinschaft Beschrän- 
kungen unterworfen. 

Uscita dalla Comuiiitå assoggettata a restri- 
zioni. 
Verlaten vari de Gemeenschap aan beperkin- 
gen onderworpen. 
Export from the Community subject to re- 
strictions. 
Udførsel fra Fællesskabet undergivet restrik- 
t i o n e r ,  :  : ,  "  
Utførsel fra Fellesskapet underlagt restrik- 
sjoner. 

-  Sortie de la Coinmimauté soumise å imposi- 
tion. ' 
Ausgang aus der Gemeinschaft Abgabener- 
hebung unterworfen. 
Uscita dalla Comunitå assoggettata a tassazi- 
one. 
Verlaten van de Gemeenschap aan belästing- 
heffing onderworpen. 
Export from the Community subject to duty. 
Udførsel fra Fællesskabet betinget af afgifts- 
betaling. 
Utførsel fra Fellesskapet avgiftspi,iktig.., 

2'1, Koniit"issiónsbéslittning 6415ó31ÉØF ai 30. 
juli 1964 . 홢 

EFT nr. L 137/2293 af 28. august 1964 

I bilaget suppleres hovedet på formularen 
D. D. 5. med betegnelserne »EC« og »EF«. 

I overskriften i samme formular tilføjes or- : 
dene: ' :' 

»MOVEMENT CERTIFICATE« 
»GODSTRANSPORTBEVIS« 

22. Kommissionsbeslutning 70/41 /BØF af 19. 
december 1969 . 

EFT nr. L 13/13 af 19. januar 1970 

I bilaget suppleres første side i formularen 
D. D. 3 med betegnelserne »EC« og E F  ,  

På første side i samme formular tilføjes or- I 
dene: . 

»MOVEMENT: CERTIFICATE« 
»GODSTRANSPORTBEVIS« 

23. Rådsdirektiv nr. 68/312/EØF, af 30. juli 
1968 . . .  

EFT nr. L 194/13 af 6. august 1968 

Bilaget suppleres som følger: 
»6. Det forenede kongerige Storbritannien 

og Nordirland 
I -  Transit sheds 


